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  Введение 

1. Рабочая группа по универсальному периодическому обзору, учрежденная в 

соответствии с резолюцией 5/1 Совета по правам человека, провела свою сорок 

седьмую сессию с 4 по 15 ноября 2024 года. Обзор по Катару состоялся 

на 14-м заседании, 12 ноября 2024 года. Делегацию Катара возглавляла постоянный 

представитель Катара при Отделении Организации Объединенных Наций и других 

международных организациях в Женеве Хенд Абдалрахман Аль-Муфтах. На своем 

17-м заседании, состоявшемся 15 ноября 2024 года, Рабочая группа приняла доклад по 

Катару. 

2. 10 января 2024 года Совет по правам человека отобрал для содействия 

проведению обзора по Катару следующую группу докладчиков («тройку»): 

Мальдивские Острова, Судан и Чили. 

3. В соответствии с пунктом 15 приложения к резолюции 5/1 Совета по правам 

человека и пунктом 5 приложения к резолюции 16/21 Совета, для проведения обзора 

по Катару были изданы следующие документы: 

 a) национальный доклад/письменное представление в соответствии 

с пунктом 15 а)1; 

 b) подборка, подготовленная Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ ООН) в соответствии 

с пунктом 15 b)2; 

 c) резюме, подготовленное УВКПЧ ООН в соответствии с пунктом 15 c)3. 

4. Через «тройку» Катару был передан перечень вопросов, заранее 

подготовленных Анголой, Бельгией, Канадой, Коста-Рикой, членами основной группы 

авторов резолюций о праве человека на чистую, здоровую и устойчивую окружающую 

среду (Коста-Рика, Мальдивские Острова и Словения), Германией, Лихтенштейном, 

Португалией, от имени Группы друзей по национальным механизмам осуществления, 

отчетности и последующих действий, Испанией, Словенией, Соединенным 

Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Соединенными Штатами 

Америки и Швецией. С этими вопросами можно ознакомиться на сайте 

универсального периодического обзора. 

 I. Резюме процесса обзора 

 A. Представление государства — объекта обзора 

5. Делегация заявила, что Катар постоянно делает стратегический выбор в пользу 

прав человека, а осознание необходимости их соблюдения и предоставления всех 

гарантий, необходимых для их защиты, стало одним из ключевых элементов 

построения государства и основой эффективного управления. Конституция, 

Национальное видение Катара на период до 2030 года и третья национальная стратегия 

развития (на 2024–2030 годы) служат фундаментом для защиты прав человека. 

6. Катар признает ведущую роль Совета по правам человека, и в том числе 

механизма универсального периодического обзора, и недавнее избрание Катара в 

состав Совета на период 2025–2027 годов будет подкреплять деятельность страны по 

улучшению положения в области прав человека в стране. 

7. Национальный доклад подготовлен по итогам процесса обширных 

консультаций, в координации со всеми заинтересованными сторонами. 

  

 1 A/HRC/WG.6/47/QAT/1. 

 2 A/HRC/WG.6/47/QAT/2. 

 3 A/HRC/WG.6/47/QAT/3. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/47/QAT/1
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/47/QAT/2
http://undocs.org/ru/A/HRC/WG.6/47/QAT/3
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8. Со времени предыдущего цикла обзора государство провело законодательные 

реформы, касающиеся трудящихся-мигрантов. В марте 2024 года Катар 

и Международная организация труда (МОТ) подписали соглашение о продлении 

совместной программы работы еще на четыре года. 

9. В настоящее время завершаются юридические процедуры, направленные на 

принятие законов о детях и о людях с инвалидностью, включающих гарантии, 

предусмотренные соответствующими международными конвенциями. Созданы новые 

министерства, курирующие вопросы труда, социального развития, семьи, 

окружающей среды и изменения климата, а государственные служащие прошли 

обучение по правам человека. 

10. Система здравоохранения в стране занимала высокие позиции 

по международным показателям. 

11. Катар стремится обеспечить качественное образование для всех, без какой-либо 

дискриминации, и играл ведущую роль в международных инициативах по 

предоставлению образования детям, лишенным доступа к нему в результате 

стихийных бедствий или вооруженных конфликтов. 

12. Страна работала и над расширением прав и возможностей женщин, 

предоставляя им возможности для получения качественного образования, подготовки 

и доступа к государственным постам, в результате чего все больше женщин занимают 

руководящие должности. Кроме того, Катар провел работу, направленную на 

поддержку семьи, в особенности пожилых людей и лиц с инвалидностью, а также на 

их интеграцию в общество путем закрепления их прав в законодательстве. 

13. В интересах достижения мира во всем мире, содействия усилиям по развитию и 

оказания гуманитарной помощи в рамках Национального видения Катара на период 

до 2030 года он сотрудничает с дружественными странами и международными 

организациями. 

14. Катар признает угрозу изменения климата и поддерживает глобальные усилия 

по борьбе с ним с помощью инновационных инициатив и соответствующих 

финансовых взносов. На национальном уровне разработаны стратегические планы 

устойчивого развития. Утверждены крупные проекты в области экологически чистой 

энергетики и энергоэффективности, включая снижение зависимости от нефти. 

15. Не существует модели прав человека, применимой ко всем государствам, 

но есть передовой опыт и позитивные модели, на которые можно опираться, особенно 

в схожих условиях, с учетом позиции страны в отношении универсальности прав 

человека. 

16. Национальное видение Катара на период до 2030 года способствовало 

расширению прав и возможностей женщин играть активную роль в принятии 

экономических, политических и социальных решений. К 2023 году женщины 

занимали 30 процентов ключевых постов, что свидетельствует о значительном 

прогрессе. В прошлом учебном году доля девочек в школах достигла 48,8 процента. 

17. Кроме того, женщины добились успехов в законодательной и судебной сферах: 

они составляют более 48 процентов в составе Высшего судебного совета и занимают 

69 процентов высших судебных должностей. 

18. В 2023 году женщины составляли 49 процентов рабочей силы, из них 

72 процента — в качестве наемных работников и 41 процент — на руководящих 

должностях. Женщины также преуспевают в сфере предпринимательства, в том числе 

благодаря государственным инвестициям, и в спорте. 

19. Катар провел реформы, направленные на обеспечение достойной работой, 

и осуществлял совместную с МОТ деятельность в рамках программы технического 

сотрудничества. 

20. Для защиты работников от принудительного труда после отмены системы 

«кафала» в законодательство в сентябре 2020 года была внесена поправка, 

позволяющая работникам всех категорий во всех секторах без дискриминации менять 
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работодателя и выезжать из страны без предварительного разрешения. Были приняты 

меры, направленные на реализацию инициативы МОТ по обеспечению справедливого 

найма, в том числе через визовые центры в странах, из которых прибывают 

трудящиеся-мигранты. 

21. Трудовые реформы коснулись и домашних работников, в частности был принят 

закон, уравнивающий их в правах с работниками других категорий. В 2021 году был 

принят пересмотренный типовой трудовой договор для домашних работников на 

нескольких языках. 

22. Утвержден недискриминационный минимальный размер заработной платы, 

создан национальный комитет по минимальной заработной плате для изучения 

последствий применения этого закона и ежегодного пересмотра ее размера. 

23. В Министерстве труда создано подразделение, специализирующееся на 

урегулировании трудовых споров, его сотрудники предоставляет работникам 

юридические консультации на нескольких языках, а также принимает жалобы и 

помогают сторонам урегулировать их во внесудебном порядке. Таким образом было 

урегулировано почти 80 процентов жалоб за период с июня 2021 года по декабрь 

2023 года. Если урегулировать жалобу во внесудебном порядке не удается, жалоба 

передается в судебные органы, а работодатель обязан выплатить работнику 

причитающиеся ему суммы и задержанную зарплату. В случае неуплаты или 

несоблюдения работодателем требований причитающиеся работникам суммы 

выплачиваются из Фонда поддержки и страхования трудящихся. Эти меры 

способствовали сокращению случаев невыплаты заработной платы. 

24. Катар создал национальный комитет по координации усилий, направленных на 

борьбу с торговлей людьми, и утвердил национальный план по борьбе с торговлей 

людьми на период 2024–2026 годов. Кроме того, борьбой с торговлей людьми 

занимаются подразделение Министерства внутренних дел и специальный суд, тогда 

как Дом гуманитарной помощи предоставляет жертвам юридическую помощь, защиту 

и услуги по реабилитации. 

25. Катар укрепил охрану труда с помощью законодательства, плана подготовки 

инспекторов на период 2021–2024 годов, совместной с МОТ информационно-

просветительской работы, инспекций, обеспечивающих соблюдение запрета на работу 

на открытом воздухе в летний период, и обеспечения вознаграждения на основании 

Закона о труде. 

26. В целях придания большего веса мнениям работников и повышения их роли в 

принятии решений на рабочем месте, а также в интересах расширения участия 

работников в деятельности предприятий частного сектора путем установления правил 

для выборов представителей трудящихся в совместные комитеты было принято 

постановление министра № 21/2019. 

 B. Интерактивный диалог и ответы государства — объекта обзора 

27. В ходе интерактивного диалога с заявлениями выступили 112 делегаций. 

Вынесенные в ходе диалога рекомендации приведены в разделе II настоящего доклада. 

28. Замбия высоко оценила прогресс Катара в области поощрения экономических и 

социальных прав. 

29. Албания приветствовала усовершенствование законодательной базы для 

защиты прав человека. 

30. Алжир высоко оценил усилия в области здравоохранения, судебной системы и 

развития. 

31. Армения отметила успехи в области трудовых реформ, образования, 

здравоохранения и социальной защиты. 

32. Австралия приветствовала прогресс в законодательном обеспечении трудовых 

реформ, включая отмену системы «кафала». 
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33. Австрия высоко оценила достигнутый Катаром значительный прогресс 

с момента завершения предыдущего цикла обзора. 

34. Азербайджан высоко оценил прогресс Катара в выполнении рекомендаций, 

в том числе в рамках Национального видения Катара на период до 2030 года. 

35. Бахрейн высоко оценил направленное на укрепление прав человека 

усовершенствование законодательства Катара. 

36. Бангладеш отметило третью национальную стратегию развития 

(на 2024–2030 годы) и прогресс в отношении трудящихся-мигрантов. 

37. Беларусь приветствовала усилия в области международного сотрудничества, 

а также экономических и социальных прав. 

38. Бельгия приветствовала прогресс в области прав женщин и трудящихся-

мигрантов, но отметила, что сохраняются вопросы, вызывающие обеспокоенность. 

39. Многонациональное Государство Боливия дало высокую оценку политике, 

проводимой в рамках Национального видения Катара на период до 2030 года. 

40. Ботсвана высоко оценила успехи Катара в деле укрепления гендерного 

равенства. 

41. Бразилия отметила прогресс, достигнутый Катаром в области улучшения 

условий труда экспатриантов. 

42. Бруней-Даруссалам отметил улучшения в том, что касается участия женщин 

во всех областях. 

43. Болгария отметила позитивные изменения в законодательной, политической 

и институциональной базе. 

44. Бурунди высоко оценило законодательные меры, принятые Катаром для 

защиты домашних работников, а также его усилия в отношении прав женщин. 

45. Камбоджа приветствовала всесторонний учет прав женщин с инвалидностью в 

политике развития. 

46. Канада приветствовала прогресс в области гендерного равенства, свободы 

выражения и прав трудящихся. 

47. Чили приветствовало частичную отмену системы поручительства 

и настоятельно рекомендовало продолжать трудовые реформы. 

48. Китай отметил усилия по реализации Национального видения Катара на период 

до 2030 года и достижения в области социально-экономического развития. 

49. Колумбия вынесла рекомендации. 

50. Коста-Рика особо отметила усилия, направленные на приспособление к 

потребностям лиц с инвалидностью при городском планировании и в сфере 

образования. 

51. Кот-д'Ивуар приветствовал прогресс в борьбе с торговлей людьми и призвал 

отменить систему поручительства. 

52. Куба отметила усилия Катара по реализации третьей национальной стратегии 

развития (на 2024–2030 годы). 

53. Кипр высоко оценил законодательные меры по охране труда и назначение 

женщин на посты министров. 

54. Чехия приветствовала реформы, направленные на улучшение ситуации с 

правами трудящихся-мигрантов. 

55. Дания приветствовала Закон № 21/2015, отменяющий систему «кафала», 

и инициативы по борьбе с гендерным насилием. 

56. Джибути приветствовало программы и политику в поддержку инклюзивности, 

равенства и недискриминации. 
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57. Делегация отметила, что в 2021 году в Катаре были созданы Министерство 

социального развития и по делам семьи и национальный комитет по делам женщин, 

детей, пожилых людей и лиц с инвалидностью. 

58. Для поощрения прав работающих женщин Катар принял такие меры, как 

сокращение вдвое продолжительности рабочего времени для женщин с детьми, 

введение гибкого графика и удаленной работы, а также предоставление оплачиваемого 

отпуска женщинам, чьи дети имеют инвалидность или нуждаются в медицинской 

помощи. 

59. Проблема насилия в отношении женщин, в том числе домашних работников, 

учитывается в Уголовном кодексе. Были приняты меры по созданию Центра защиты и 

социальной реабилитации, веб-приложений для оказания помощи женщинам, 

сталкивающимся с насилием, и Дома комплексной безопасности, предоставляющего 

женщинам убежище и поддержку. 

60. Катар завершает работу над проектом закона о правах детей, включая 

положения о повышении возраста уголовной ответственности, и проводит 

национальные консультации с Детским фондом Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ), направленные на укрепление системы защиты детей и повышение 

сплоченности семьи. 

61. Для защиты прав пожилых людей в Катаре создан Центр по расширению прав 

и возможностей пожилых людей и уходу за ними, который предлагает медицинские 

услуги, психосоциальную поддержку и надомное обслуживание, тогда как работникам 

предоставляется оплачиваемый отпуск для ухода за родителями. 

62. Завершена работа над проектом закона о людях с инвалидностью, и для них 

создано множество реабилитационных, образовательных, культурных 

и развлекательных центров. 

63. Благодаря выдаче временных видов на жительство и принятию закона, 

регулирующего постоянное проживание, в котором основное внимание уделяется 

детям катарских женщин, Катар добился успехов в сокращении безгражданства. 

64. Осуществление свободы собраний, гарантированной Конституцией, 

регламентируется специальными мерами контроля, сопоставимыми с мерами 

контроля в других странах. 

65. Определение преступления пытки в Уголовном кодексе включает пытки во всех 

формах и предусматривает наказание в виде лишения свободы. 

66. Национальный механизм мониторинга произвольных задержаний и прав 

заключенных включает в себя функции судебного контроля, государственного надзора 

и независимого мониторинга. 

67. Антитеррористическое законодательство было принято в 2019 году, создан 

национальный комитет по борьбе с терроризмом и начата реализация национальной 

стратегии по борьбе с терроризмом. 

68. В 2018 году было принято законодательство, регулирующее предоставление 

политического убежища, в котором подчеркивается роль государства в защите 

беженцев и их прав. 

69. Для органов по охране правопорядка реализуются программы, связанные с 

правами человека и борьбой с торговлей людьми. 

70. В 2021 году в Катаре было создано Министерство по вопросам экологии и 

изменения климата и в соответствии с Национальным видением Катара на период до 

2030 года началась реализация стратегий и планов охраны окружающей среды. 

В энергетическом секторе осуществляются проекты по переходу на возобновляемые 

источники энергии, и местные организации играют ведущую роль в усилиях, 

направленных на развитие устойчивого управления, при этом формируются 

углеродные рынки. 
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71. Правительство стремится создать технологичную, экологически чистую 

транспортную инфраструктуру и интегрированные системы общественного 

транспорта. Усилия по переходу на чистую энергию включают инициативы в области 

электрического общественного транспорта и топливосберегающих транспортных 

систем. 

72. Международное сотрудничество является одним из основополагающих 

элементов внешней политики, направленной на укрепление мира, развитие 

и позитивные изменения во всем мире в соответствии с Повесткой дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года. В 2022 году Катар оказал помощь в 

развитии и гуманитарную помощь более чем ста странам. Он принимал у себя ряд 

учреждений Организации Объединенных Наций и международных конференций. 

73. Катар твердо верит в дипломатию и в качестве посредника поддерживал усилия 

по урегулированию конфликтов, участвовал в доставке гуманитарной помощи и 

подготовке сборников материалов для международного сотрудничества в области 

развития и гуманитарной помощи в нескольких странах. 

74. Доминиканская Республика приветствовала усилия Катара в области 

национального развития и сотрудничество в интересах развития и мира. 

75. Эквадор особо отметил начало реализации третьей национальной стратегии 

развития (на 2024–2030 годы). 

76. Египет приветствовал усилия, направленные на обеспечение гендерного 

равенства, прав детей и интеграции детей с инвалидностью. 

77. Эритрея высоко оценила политику и стратегии, направленные на реализацию 

целей Национального видения Катара на период до 2030 года. 

78. Эстония приветствовала прогресс в сфере здравоохранения, образования 

и защиты детей от насилия. 

79. Эфиопия высоко оценила выполнение Катаром рекомендаций, вынесенных 

по итогам предыдущих циклов обзора. 

80. Финляндия отметила Национальное видение Катара на период до 2030 года 

и прогресс в области законодательства, касающегося трудящихся-мигрантов. 

81. Швеция отметила успехи, достигнутые в области гендерного равенства 

и правовых реформ, касающихся трудящихся-мигрантов. 

82. Гамбия высоко оценила прогресс в области трудовых прав, расширения прав и 

возможностей женщин и усилий в рамках международного сотрудничества. 

83. Грузия высоко оценила усилия по борьбе с торговлей людьми и улучшению 

школьной инфраструктуры, технологий и подготовки учителей. 

84. Германия высоко оценила достижения Катара в области прав трудящихся, в том 

числе введение минимальной заработной платы. 

85. Гана приветствовала создание Катаром национального комитета 

по координации усилий, направленных на борьбу с торговлей людьми. 

86. Венгрия высоко оценила прогресс Катара в области здравоохранения, 

образования, прав детей, экологической устойчивости и трудовых прав. 

87. Исландия вынесла рекомендации. 

88. Индия приветствовала меры, направленные на защиту прав женщин, детей 

и трудящихся-мигрантов. 

89. Индонезия высоко оценила приверженность Катара делу расширения прав 

и возможностей женщин и их участия в общественной жизни. 

90. Исламская Республика Иран приветствовала глобальные инициативы в области 

прав человека, реализуемые Катаром. 
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91. Ирак высоко оценил достижения Катара в области прав человека и третью 

национальную стратегию развития (на 2024–2030 годы). 

92. Ирландия высоко оценила успехи в области прав трудящихся-мигрантов, но 

выразила обеспокоенность по поводу смертной казни. 

93. Италия приветствовала улучшение ситуации с правами женщин и трудящихся, 

включая отмену системы «кафала». 

94. Япония приветствовала Национальное видение Катара на период до 2030 года, 

благодаря которому повысился уровень занятости женщин, а также меры по защите 

детей. 

95. Иордания приветствовала объявленные поправки к конституции. 

96. Казахстан высоко оценил прогресс, достигнутый Катаром в области занятости 

женщин, защиты детей и приспособления к потребностям лиц с инвалидностью. 

97. Кувейт высоко оценил меры, принятые Катаром для борьбы с домашним 

насилием и дискриминацией, а также для поощрения прав лиц с инвалидностью и 

пожилых людей. 

98. Лаосская Народно-Демократическая Республика отметила прогресс, 

достигнутый в выполнении ранее принятых к исполнению рекомендаций. 

99. Ливан высоко оценил прогресс в области занятости женщин и роль Катара в 

международном сотрудничестве. 

100. Лесото высоко оценило оказанное Катаром содействие международному 

сотрудничеству и инвестиции в образование и расширение экономических прав и 

возможностей. 

101. Ливия высоко оценила усилия по выполнению рекомендаций, вынесенных 

по итогам предыдущего цикла обзора. 

102. Лихтенштейн представил рекомендации. 

103. Литва отметила роль Катара в процессах посредничества и его усилия 

по укреплению образовательных учреждений. 

104. Люксембург поблагодарил Катар за усилия по выполнению рекомендаций, 

вынесенных в ходе предыдущего цикла обзора. 

105. Мадагаскар высоко оценил меры, принятые Катаром для защиты домашних 

работников и окружающей среды, а также его усилия в рамках международного 

сотрудничества. 

106. Малави вынесло рекомендации. 

107. Малайзия приветствовала трудовые реформы и вклад в глобальные 

гуманитарные усилия. 

108. Мальдивские Острова отметили успехи в расширении участия женщин, а также 

Национальное видение Катара на период до 2030 года. 

109. Мавритания высоко оценила усилия на пути к справедливости 

и институциональное строительство в интересах достижения целей в области 

устойчивого развития. 

110. Маврикий высоко оценил расширение Катаром доступа к здравоохранению 

и инвестиции в школьную инфраструктуру. 

111. Мексика отметила прогресс в борьбе с домашним насилием и в предоставлении 

услуг лицам с инвалидностью. 

112. Монголия отметила усилия по обеспечению равного и бесплатного доступа к 

услугам здравоохранения для всех жителей страны. 

113. Черногория отметила инвестиции Катара в школьную инфраструктуру, 

технологии и подготовку учителей. 
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114. Марокко высоко оценило комплексные экономические, социальные и 

экологические стратегии в рамках Национального видения Катара на период 

до 2030 года. 

115. Намибия приветствовала приверженность Катара универсальному 

периодическому обзору и призвала его сохранить эту приверженность. 

116. Непал отметил третью национальную стратегию развития (на 2024–2030 годы) 

и Катарский фонд развития. 

117. Королевство Нидерландов высоко оценило законодательные реформы Катара, 

касающиеся мигрантов. 

118. Новая Зеландия отметила усилия, направленные на обеспечение образования 

для девочек, и усилия по борьбе с гендерным насилием. 

119. Нигер высоко оценил прогресс Катара в области участия женщин и обеспечения 

качественного образования. 

120. Норвегия отметила прогресс, достигнутый в области прав иностранных 

работников.  

121. Оман приветствовал усилия, направленные на поддержку лиц с инвалидностью, 

включая Центр ассистивных технологий «Мада». 

122. Пакистан высоко оценил прогресс, достигнутый Катаром с момента завершения 

предыдущего цикла обзора. 

123. Делегация отметила, что для обеспечения доступа к правосудию Катар ввел 

осуществление судебных процессов через Интернет, содействует партнерскому 

взаимодействию с женщинами, предоставляет услуги переводчиков и субсидирует 

юридическую помощь. 

124. Реализованы инициативы, направленные на укрепление независимости 

судебных органов и верховенства закона посредством международного участия, 

подготовки судей в области прав человека и принятия Кодекса судейской этики. 

125. Национальное законодательство обеспечивает равную защиту жертв, 

свидетелей и других лиц. Кроме того, Катар создал специальную прокуратуру и 

компетентный суд для рассмотрения преступлений, связанных с домашним насилием. 

126. Усилия по укреплению нормативной базы в области прав человека привели к 

присоединению Катара к семи международным договорам по правам человека и двум 

факультативным протоколам, которые имеют обязательную силу в соответствии с 

конституцией. Создан национальный комитет для согласования местных законов и 

нормативных актов с конвенциями, к которым присоединился Катар. 

127. Катар проделал работу по усилению законодательной базы, гарантирующей 

права, закрепленные в Международном пакте о гражданских и политических правах. 

В стране были обновлены законы, защищающие право на информацию, свободу 

прессы и плюрализм средств массовой информации, поддерживается межрелигиозный 

диалог и поощряется создание и деятельность ассоциаций. 

128. Реализован ряд стратегий в целях обеспечения равенства в сфере образования, 

например, общинам, состоящим из лиц, не являющихся гражданами Катара, была 

предоставлена свобода в выборе учебных программ, что привело к увеличению числа 

учащихся на всех уровнях обучения. Поощряется поступление учащихся женского 

пола на программы обучения по научно-техническим и инженерно-математическим 

специальностям, в университетах им предоставляются равные возможности. 

129. Правительство провело огромную работу по укреплению инфраструктуры 

образования, созданию здоровой и безопасной образовательной среды и подготовке 

учащихся к работе в условиях экономики знаний. 

130. Кроме того, была проделана огромная работа по обеспечению образования для 

детей с инвалидностью, включая увеличение числа интегрированных школ, 

специального образования и профессионально-технической подготовки. 
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131. Катар привержен делу реализации Повестки «Образование-2030», 

он профинансировал образовательные программы в более чем 60 странах и 

сотрудничал с несколькими международными организациями. 

132. Панама вынесла рекомендации. 

133. Парагвай приветствовал усилия по выполнению рекомендаций, вынесенных по 

итогам предыдущих циклов обзора. 

134. Филиппины высоко оценили трудовые реформы, направленные на защиту 

трудящихся-мигрантов, и двустороннее сотрудничество в области трудовой миграции. 

135. Португалия приветствовала законодательство о труде и социальной защите, 

в том числе о минимальной заработной плате и домашнем труде. 

136. Республика Корея приветствовала усилия, касающиеся Национального видения 

Катара на период до 2030 года и иностранных работников. 

137. Республика Молдова высоко оценила достижения в области образования, 

предотвращения домашнего насилия, а также участия женщин. 

138. Франция отметила позитивные шаги в области прав человека и трудового 

законодательства. 

139. Российская Федерация особо отметила инициативы, касающиеся терроризма, 

отмывания денег, здравоохранения и расширения прав и возможностей женщин. 

140. Саудовская Аравия высоко оценила начало реализации Катаром третьей 

национальной стратегии развития (на 2024–2030 годы). 

141. Сенегал высоко оценил осуществление национальных планов действий 

по решению проблем в области прав человека. 

142. Сербия приветствовала меры, принятые для обеспечения права всех детей на 

образование.  

143. Сьерра-Леоне отметило шаги, предпринятые для достижения гендерного 

равенства, особенно в том, что касается участия женщин в общественной жизни. 

144. Сингапур высоко оценил успехи Катара в области здравоохранения 

и образования. 

145. Словения высоко оценила национальную политику Катара и стратегии 

по реализации Национального видения Катара на период до 2030 года. 

146. Южный Судан высоко оценил приверженность Катара делу поощрения 

и защиты прав человека. 

147. Испания приветствовала прогресс в области трудового законодательства, но 

выразила сожаление по поводу казни, совершенной в 2020 году. 

148. Шри-Ланка отметила приоритизацию вовлечения молодежи в процессы 

принятия решений. 

149. Государство Палестина высоко оценило сотрудничество Катара с механизмами 

Организации Объединенных Наций. 

150. Судан высоко оценил третью национальную стратегию развития Катара 

(на 2024–2030 годы) и принятие нормативных актов о здравоохранении и социальном 

страховании. 

151. Румыния приветствовала меры, касающиеся национальных правозащитных 

механизмов, расширения прав и возможностей женщин и прав детей. 

152. Швейцария вынесла рекомендации. 

153. Таиланд приветствовал новое законодательство, устанавливающее 

минимальную заработную плату для всех работников. 

154. Того отметило законодательные меры по защите прав домашних работников. 
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155. Тунис высоко оценил выполнение Катаром рекомендаций, принятых 

к исполнению в ходе предыдущего цикла обзора. 

156. Турция приветствовала трудовые реформы, прогресс в области 

представленности женщин и защиту прав различных групп населения. 

157. Украина отметила прогресс Катара в проведении трудовой реформы 

и увеличении представленности женщин. 

158. Объединенные Арабские Эмираты высоко оценили меры, принятые Катаром 

для обеспечения прав пожилых людей и борьбы с торговлей людьми. 

159. Соединенное Королевство отметило усиление защиты трудящихся-мигрантов. 

160. Объединенная Республика Танзания приветствовала инициативы, 

реализованные для развития сектора здравоохранения. 

161. Соединенные Штаты Америки высоко оценили усилия Катара по улучшению 

благосостояния трудящихся-мигрантов. 

162. Узбекистан высоко оценил принятие Катаром законов в соответствии с итогами 

предыдущего цикла обзора. 

163. Вануату приветствовало приверженность Катара делу поддержки стран, 

уязвимых к изменению климата. 

164. Боливарианская Республика Венесуэла высоко оценила законодательные 

усилия Катара, направленные на выполнение договорных обязательств. 

165. Вьетнам высоко оценил усилия по охране труда, обеспечению гендерного 

равенства и социально-экономическому развитию. 

166. Делегация отметила, что Катар принял Закон № 22/2021, регулирующий 

медицинские услуги, и приступил к реализации Национальной стратегии 

здравоохранения (на 2024–2030 годы), направленной на поощрение права на здоровье 

без дискриминации. Заметные достижения в секторе здравоохранения включают: 

a) увеличение средней продолжительности жизни до 82 лет; b) снижение показателя 

смертности от неинфекционных заболеваний и уровня младенческой смертности; 

c) успешное реагирование на пандемию коронавирусной инфекции (COVID-19); 

d) увеличение охвата неотложной медицинской помощью; e) присвоение всем 

катарским муниципалитетам статуса «здоровый город»; f) начало реализации 

программы по охране здоровья матери и ребенка; g) оказание медицинской помощи 

1500 человек в секторе Газа; h) финансирование нескольких зарубежных проектов в 

области здравоохранения. 

167. Катар приступил к осуществлению Национальной молодежной политики, 

обеспечивающей комплексную основу для поддержки развития молодежи в области 

образования, занятости, предпринимательства, здравоохранения, участия, 

экологических вопросов и информационных технологий. В целях развития 

сотрудничества, ориентированного на расширение прав и возможностей молодежи, 

был подписан меморандум о взаимопонимании с ЮНИСЕФ. Кроме того, для 

поддержки идей и инициатив молодежи было создано несколько молодежных 

программ и национальных учреждений. 

168. Цифровая повестка дня на период до 2030 года нацелена на обеспечение 

инклюзивной цифровой трансформации, поддерживающей права человека, 

поощряющей инновации и социальное равенство. Реализован ряд стратегий 

и инициатив, направленных на совершенствование цифровых навыков и расширение 

прав и возможностей трудящихся-мигрантов, женщин и молодежи в цифровой сфере, 

а также на повышение уровня кибербезопасности и осведомленности о цифровых 

технологиях. 

169. Делегация поблагодарила государства-участники, «тройку» и всех тех, кто внес 

вклад в обзор Катара. Высказанные замечания и рекомендации будут приняты во 

внимание правительством при пересмотре национальной политики и национальных 

стратегий с учетом обязательств страны в области прав человека и ее культурных 
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особенностей. Делегация вновь указала на сильную политическую волю Катара, 

направленную на сотрудничество с международными правозащитными механизмами. 

 II. Выводы и/или рекомендации 

170. Следующие рекомендации будут рассмотрены Катаром, который 

представит свои ответы в установленные сроки, но не позднее пятьдесят восьмой 

сессии Совета по правам человека: 

170.1 ратифицировать Факультативный протокол к Конвенции 

против пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих 

достоинство видов обращения и наказания (Дания) (Кипр) (Швейцария); 

170.2 рассмотреть возможность присоединения к Факультативному 

протоколу к Международному пакту о гражданских и политических 

правах (Нигер); 

170.3 рассмотреть возможность присоединения к Факультативному 

протоколу к Международному пакту о гражданских и политических 

правах и ко второму Факультативному протоколу к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленному на отмену 

смертной казни (Колумбия); 

170.4 ратифицировать второй Факультативный протокол 

к Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленный на отмену смертной казни (Эстония); 

170.5 снять все оговорки к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и ратифицировать 

Факультативный протокол к ней (Чехия); 

170.6 ратифицировать Международную конвенцию о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Эквадор); 

170.7 рассмотреть возможность возвращения к вопросу 

о присоединении к Международной конвенции о защите прав всех 

трудящихся-мигрантов и членов их семей (Филиппины); 

170.8 активизировать усилия для ратификации Международной 

конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений и 

Факультативного протокола к Конвенции против пыток и других 

жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов обращения и 

наказания (Монголия); 

170.9 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений (Франция); 

170.10 ускорить рассмотрение вопроса о том, чтобы стать стороной 

Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных 

исчезновений (Таиланд); 

170.11 ратифицировать Международную конвенцию для защиты всех 

лиц от насильственных исчезновений, Факультативный протокол к 

Конвенции против пыток и других жестоких, бесчеловечных или 

унижающих достоинство видов обращения и наказания и 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах (Чили); 

170.12 ратифицировать основные договоры по правам человека, 

стороной которых он еще не стал, и снять оговорки и заявления о 

толковании международных договоров, сторонами которых он является 

(Словения); 
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170.13 ратифицировать основные договоры по правам человека, 

стороной которых он еще не является, и снять оговорки и заявления по тем 

договорам, стороной которых он является (Парагвай); 

170.14 приоритизировать ратификацию международных договоров по 

правам человека, стороной которых он еще не является (Украина); 

170.15 ратифицировать Конвенцию о предупреждении преступления 

геноцида и наказании за него (Армения); 

170.16 ратифицировать Римский статут Международного уголовного 

суда (Лихтенштейн); 

170.17 обеспечить полное включение международных договоров по 

правам человека в свое внутреннее законодательство (Люксембург); 

170.18 ратифицировать Конвенцию МОТ 2011 года о достойном труде 

домашних работников (№ 189) (Колумбия) (Кот-д'Ивуар); 

170.19 рассмотреть возможность ратификации Конвенции МОТ 

2011 года о достойном труде домашних работников (№ 189) (Сенегал); 

170.20 рассмотреть возможность ратификации Конвенции МОТ 

2011 года о достойном труде домашних работников (№ 189) (Нигер); 

170.21 ратифицировать Конвенцию МОТ 2011 года о достойном труде 

домашних работников (№ 189) и Протокол 2014 года к Конвенции 1930 года 

о принудительном труде (№ 29) (Панама); 

170.22 ратифицировать пять основополагающих конвенций МОТ, 

которые он еще не ратифицировал, а также Конвенцию 2011 года 

о достойном труде домашних работников (№ 189) (Португалия); 

170.23 ратифицировать принятую Организацией Объединенных Наций 

по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) Конвенцию о 

борьбе с дискриминацией в области образования (Мадагаскар); 

170.24 рассмотреть возможность ратификации Конвенции ЮНЕСКО 

о борьбе с дискриминацией в области образования (Сенегал); 

170.25 ратифицировать Конвенцию о статусе апатридов и Конвенцию о 

сокращении безгражданства (Кот-д'Ивуар); 

170.26 рассмотреть возможность ратификации Конвенции о статусе 

апатридов и Конвенции о сокращении безгражданства (Республика 

Молдова); 

170.27 ратифицировать Конвенцию о статусе беженцев и Протокол к ней 

(Южный Судан); 

170.28 продолжать укреплять международный диалог и сотрудничество 

и в полной мере использовать механизм универсального периодического 

обзора (Китай); 

170.29 продолжать деятельность национальных механизмов, 

занимающихся вопросами прав человека, по представлению предложений 

о поощрении и защите прав человека (Кувейт); 

170.30 продолжать деятельность по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными обязательствами 

страны в области защиты прав человека (Алжир); 

170.31 продолжать работу по приведению национального 

законодательства в соответствие с международными обязательствами 

страны в области прав человека (Российская Федерация);  

170.32 продолжать осуществлять соответствующие национальные 

стратегии развития и постоянно совершенствовать правовую 

и политическую базу для поощрения и защиты прав человека (Китай); 
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170.33 продолжать обсуждать законодательные инициативы, 

направленные на поощрение, защиту и осуществление прав человека 

населения страны, исходя из ее национальных реалий (Боливарианская 

Республика Венесуэла); 

170.34 продолжить принимать эффективные меры к дальнейшему 

поощрению прав человека, в том числе путем реализации Национального 

видения Катара на период до 2030 года (Узбекистан); 

170.35 продолжать деятельность по повышению осведомленности о 

правах человека, особенно среди сотрудников правоприменительных 

органов (Ливия); 

170.36 осуществлять программы повышения осведомленности и 

обучения в области прав человека (Марокко); 

170.37 продолжать деятельность по повышению эффективности 

Национального комитета по правам человека в соответствии с 

принципами, касающимися статуса национальных учреждений, 

занимающихся поощрением и защитой прав человека (Парижские 

принципы) (Джибути); 

170.38 обеспечить, чтобы Национальный комитет по правам человека 

соответствовал Парижским принципам и мог эффективно и независимо 

выполнять свой мандат (Лихтенштейн); 

170.39 обеспечить, чтобы Национальный комитет по правам человека 

полностью соответствовал Парижским принципам и выполнял свой 

мандат эффективно и независимо (Монголия); 

170.40 сотрудничать с организациями гражданского общества в рамках 

последующей деятельности и выполнения рекомендаций по итогам 

универсального периодического обзора (Албания); 

170.41 укрепить законодательство и разработать программы и планы, 

нацеленные на предотвращение расизма и дискриминации во всех формах 

и назначение наказания за их проявление (Многонациональное 

Государство Боливия); 

170.42 рассмотреть возможность создания независимого 

специализированного органа по вопросам равенства для предотвращения 

дискриминации, защиты от дискриминации и обеспечения равных 

возможностей (Болгария); 

170.43 содействовать принятию всеобъемлющего 

антидискриминационного закона, согласованного с Международным 

пактом об экономических, социальных и культурных правах и 

Международной конвенцией о ликвидации всех форм расовой 

дискриминации (Колумбия); 

170.44 бороться с расовыми и этническими стереотипами путем 

усиления подготовки сотрудников правоприменительных органов в 

области прав человека (Коста-Рика); 

170.45 принять всеобъемлющее антидискриминационное 

законодательство, полностью соответствующее нормам международного 

права и включающее все запрещенные основания для дискриминации 

(Эстония); 

170.46 продолжать деятельность по обеспечению равенства 

возможностей и обращения в сфере занятости и на рабочем месте, уделяя 

особое внимание ликвидации всех форм дискриминации в этих областях 

(Эфиопия); 
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170.47 углублять взаимодействие с правительством в целях расширения 

мер по просвещению в области прав человека и принять законодательный 

запрет на расовое профилирование и дискриминацию (Гамбия); 

170.48 продолжать деятельность по поощрению гендерного равенства, 

обеспечивая равную оплату за равный труд и расширяя права и 

возможности женщин на руководящих должностях (Малайзия); 

170.49 принять все необходимые правовые и политические меры для 

предотвращения и пресечения дискриминации в отношении неграждан 

(Намибия); 

170.50 принять необходимые меры для предотвращения и пресечения 

дискриминации в отношении неграждан (Республика Корея); 

170.51 принять национальный план действий по борьбе с расизмом, 

расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью 

(Южный Судан); 

170.52 принять законодательство, обеспечивающее отсутствие 

дискриминации по признакам инвалидности, гендера, сексуальной 

ориентации, расы, религии и убеждений (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии); 

170.53 усилить меры, принимаемые в интересах уязвимых групп 

населения на территории страны (Боливарианская Республика Венесуэла); 

170.54 устранить все связанные со статусом человека виды неравенства 

между гражданами Катара, будь то катарцы по происхождению или 

натурализованные катарцы (Австрия); 

170.55 продолжать играть в региональных и международных 

организациях активную роль в борьбе с исламофобией в мире (Исламская 

Республика Иран); 

170.56 отменить смертную казнь и ратифицировать второй 

Факультативный протокол к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленный на отмену смертной казни 

(Исландия); 

170.57 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни, и ввести мораторий на 

смертную казнь с перспективой ее отмены в конечном счете (Парагвай); 

170.58 отменить смертную казнь и присоединиться ко второму 

Факультативному протоколу к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленному на отмену смертной казни 

(Люксембург); 

170.59 присоединиться ко второму Факультативному протоколу к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленному на отмену смертной казни (Мадагаскар); 

170.60 ввести официальный мораторий на смертную казнь и 

ратифицировать второй Факультативный протокол к Международному 

пакту о гражданских и политических правах, направленный на отмену 

смертной казни (Лихтенштейн); 

170.61 ввести официальный мораторий на смертную казнь и искать 

альтернативные варианты для тех, кто уже приговорен к смертной казни 

(Австралия); 

170.62 установить мораторий на смертную казнь с перспективой ее 

отмены (Бразилия); 
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170.63 ввести официальный мораторий на исполнение смертных 

приговоров и работать над отменой смертной казни (Коста-Рика); 

170.64 ввести бессрочный мораторий на смертную казнь в качестве 

первого шага к ее окончательной отмене (Испания); 

170.65 ввести мораторий на смертную казнь и рассмотреть возможность 

ее отмены (Кипр); 

170.66 ввести мораторий на смертную казнь и рассмотреть возможность 

ее отмены (Того); 

170.67 ввести официальный мораторий на исполнение смертных 

приговоров (Эстония); 

170.68 ввести официальный мораторий на смертную казнь 

(Португалия); 

170.69 ввести мораторий на смертную казнь (Мадагаскар); 

170.70 ввести мораторий на исполнение смертных приговоров, двигаясь 

в направлении отмены смертной казни (Норвегия); 

170.71 рассмотреть возможность введения моратория на смертную 

казнь (Италия); 

170.72 отменить смертную казнь и заменить ее справедливым и 

соразмерным наказанием, соответствующим международным стандартам 

в области прав человека (Ирландия); 

170.73 поощрять публичные дебаты о введении моратория на 

применение смертной казни с перспективой ее полной отмены (Литва); 

170.74 ввести полный запрет на смертную казнь и принять меры, 

направленные на ратификацию второго Факультативного протокола к 

Международному пакту о гражданских и политических правах, 

направленного на отмену смертной казни (Новая Зеландия); 

170.75 рассмотреть возможность присоединения ко второму 

Факультативному протоколу к Международному пакту о гражданских и 

политических правах, направленному на отмену смертной казни, и ввести 

мораторий на исполнение смертной казни с перспективой ее отмены 

(Республика Молдова); 

170.76 отменить смертную казнь или соблюдать мораторий с 

перспективой ее полной отмены, а также подписать и ратифицировать 

второй Факультативный протокол к Международному пакту о 

гражданских и политических правах, направленный на отмену смертной 

казни (Франция); 

170.77 ужесточить наказание за преступление пытки в знак признания 

абсолютного и не допускающего отступлений характера запрета на 

применение пыток (Гамбия); 

170.78 создать независимый механизм для получения жалоб и 

расследования случаев пыток в соответствии с международными 

стандартами в отношении национальных превентивных механизмов 

(Черногория); 

170.79 усилить меры по запрету пыток, в том числе путем обеспечения 

закрепления запрета пыток в национальном законодательстве в качестве 

абсолютного и не допускающего отступлений запрета, а также путем 

создания механизма, обеспечивающего беспристрастное расследование 

всех сообщений о пытках (Новая Зеландия); 

170.80 активизировать усилия, направленные на пресечение 

преступлений Израиля и прекращение геноцида палестинского народа 

(Государство Палестина); 
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170.81 укреплять независимость системы правосудия в том, что 

касается доступа женщин к правосудию (Лесото); 

170.82 укреплять систему правосудия путем устранения барьеров, 

препятствующих доступу к правосудию (Малави); 

170.83 расширять инициативы по обеспечению основных свобод и прав, 

закрепленных в Международном пакте о гражданских и политических 

правах (Япония); 

170.84 совершенствовать законодательную базу, гарантирующую 

свободу слова, выражения, мнений и публичной критики (Чехия); 

170.85 внести поправки в Закон о предотвращении киберпреступлений 

2014 года и в статью 136-бис Уголовного кодекса в целях приведения их в 

соответствие с международными обязательствами страны в области 

свободы выражения (Швейцария); 

170.86 внести поправки в Закон о печати и издательском деле, 

предусматривающие защиту журналистов, правозащитников и 

гражданского общества (Канада); 

170.87 внести поправки в законодательство, необоснованно 

ограничивающее свободу выражения и свободу мнений, и принять законы 

о свободе СМИ, соответствующие международному праву (Эстония); 

170.88 создать благоприятные условия для журналистов, работников 

СМИ, писателей и общественных активистов, чтобы они могли свободно 

осуществлять свои права на свободу мнений, выражения, ассоциаций и 

мирных собраний в соответствии с международным правом прав человека 

(Литва); 

170.89 пересмотреть ограничительные законы о свободе выражения и 

СМИ, включая закон о киберпреступности 2014 года и законы о 

диффамации, а также усилить защиту журналистов и создать независимый 

надзорный орган для мониторинга свободы прессы (Королевство 

Нидерландов); 

170.90 обеспечить права на свободу выражения, ассоциаций и мирных 

собраний и обеспечить гражданскому обществу, правозащитникам и 

журналистам возможность свободно осуществлять свою деятельность без 

страха мести (Норвегия); 

170.91 гарантировать свободу собраний, выражения и ассоциаций, а 

также способствовать деятельности организаций гражданского общества и 

правозащитников (Испания); 

170.92 внести поправки в законы о свободе выражения, чтобы привести 

их в соответствие с Международным пактом о гражданских и 

политических правах (Соединенные Штаты Америки); 

170.93 внести поправки в Закон о семье, чтобы снять ограничения на 

мобильность женщин и обеспечить женщинам равные права при разводе и 

наследовании (Португалия); 

170.94 провести законодательные реформы для обеспечения равных 

юридических прав женщин, в том числе в отношении брака, развода и 

наследования (Швеция); 

170.95 провести реформы законодательства и политики, нацеленные на 

обеспечение женщинам возможности свободно принимать решения о 

браке, родительской опеке и правах наследования, а также поощрять их 

участие в рынке труда и на руководящих должностях (Коста-Рика); 

170.96 принять закон о запрете детских браков и в связи с этим 

повысить минимальный возраст вступления в брак для девушек до 18 лет 

(Румыния); 



A/HRC/58/16 

18 GE.24-22984 

170.97 продолжать деятельность на национальном и международном 

уровнях по защите семьи как основной и естественной ячейки общества 

(Беларусь); 

170.98 продолжать поддерживать и расширять права и возможности 

семьи для выполнения ее функций по поощрению и защите прав человека 

ее членов (Египет); 

170.99 продолжать ценную работу по сохранению и укреплению 

традиционных семейных ценностей, родительских прав и связанного с 

ними социального наследия, включая поддержку традиционного 

института семьи (Исламская Республика Иран); 

170.100 продолжать деятельность по укреплению важной роли семьи в 

контексте осуществления прав человека, а также по продвижению прав 

лиц с инвалидностью и пожилых людей (Пакистан); 

170.101 продолжать оказывать всестороннюю поддержку институту 

семьи (Российская Федерация); 

170.102 поддерживать расширение прав и возможностей семьи для 

выполнения ее задач по поощрению и защите прав человека ее членов 

(Саудовская Аравия); 

170.103 продолжать деятельность по укреплению семейных ценностей в 

соответствии с Национальным видением Катара на период до 2030 года 

(Вануату); 

170.104 продолжать деятельность по продвижению семейных ценностей и 

защите прав членов семьи, включая женщин, детей, лиц с инвалидностью 

и пожилых людей (Индонезия); 

170.105 продолжать деятельность по разработке и реализации 

стратегических планов и политики по борьбе с торговлей людьми 

(Азербайджан); 

170.106 продолжать реализацию национального плана по борьбе с 

торговлей людьми и наращивать потенциал национального комитета в 

области мониторинга и предотвращения, а также работать над 

обеспечением поддержки и защиты жертв (Бахрейн); 

170.107 принимать последующие меры по выполнению национального 

плана по борьбе с торговлей людьми (Объединенные Арабские Эмираты); 

170.108 активизировать усилия по предотвращению и пресечению 

торговли людьми, а также проводить расследование, осуществлять 

судебное преследование лиц, совершивших такие деяния, и назначать им 

наказания (Эквадор); 

170.109 укреплять национальные и региональные усилия по борьбе с 

торговлей людьми (Исламская Республика Иран); 

170.110 активизировать усилия по предотвращению и пресечению 

торговли людьми, а также проводить расследование случаев торговли 

людьми (Лихтенштейн); 

170.111 активизировать усилия по предотвращению и пресечению 

торговли людьми, особенно торговли женщинами и девочками, 

расследовать случаи торговли людьми и обеспечить жертвам доступ к 

правосудию (Намибия); 

170.112 продолжать укреплять механизмы борьбы с торговлей людьми, в 

том числе для обеспечения доступа к средствам правовой защиты и 

службам поддержки жертв (Филиппины); 
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170.113 активизировать дальнейшие усилия по разработке и исполнению 

соответствующего законодательства, направленного на предотвращение и 

пресечение торговли людьми (Республика Молдова); 

170.114 принять меры по предотвращению торговли людьми 

и обеспечить защиту жертв, в том числе с помощью национального 

механизма направления дел в соответствующие учреждения в целях 

выявления жертв торговли людьми и предоставления им помощи 

(Шри-Ланка); 

170.115 взять на себя обязательство эффективно расследовать все случаи 

торговли людьми и осуществлять по ним судебное преследование 

(Шри-Ланка); 

170.116 продолжать продвигать трудовые реформы, обеспечивая 

их полное и эффективное осуществление (Армения); 

170.117 реализовать существующие трудовые реформы, в том числе 

касающиеся организационного строительства, представительства 

работников, участия женщин в рабочей силе и иностранных домашних 

работников (Австралия); 

170.118 принять надлежащие меры для улучшения защиты работников 

при найме, переводе на другую работу и расторжении контракта, 

обеспечивая справедливые процессы для выезда из страны без риска 

невыплаты заработной платы (Болгария); 

170.119 усилить охрану труда путем исполнения существующих законов, 

включая систему защиты заработной платы и Закон о домашних 

работниках (Канада); 

170.120 поощрять создание профсоюзов и рассмотреть возможность 

повышения минимальной заработной платы трудящихся-мигрантов 

(Колумбия); 

170.121 провести трудовые реформы, направленные на улучшение 

условий для трудящихся-мигрантов, включая положения о минимальной 

заработной плате, продолжительности рабочего дня, безопасных условиях 

труда и своевременных выплатах (Коста-Рика); 

170.122 укреплять права иностранных работников путем дальнейшего 

развития трудового законодательства, включая меры по защите 

заработной платы работников и по борьбе с незаконной платой за 

трудоустройство (Чехия); 

170.123 внести поправки в Закон № 21/2015 для отмены уголовной 

ответственности за оставление работы без разрешения работодателя 

(Дания); 

170.124 продолжать реализацию мер по претворению в жизнь в Катаре 

трудового законодательства, направленного на обеспечение применения 

самых высоких международных стандартов (Индия); 

170.125 эффективно исполнять Закон № 17/2020 об установлении 

минимальной заработной платы для работников, включая домашних 

работников, и при необходимости проводить регулярный пересмотр 

минимальной заработной платы (Индонезия); 

170.126 продолжать улучшать условия для трудящихся-мигрантов, в том 

числе обеспечивая, чтобы минимальная заработная плата, 

устанавливаемая Законом № 17/2020, не отставала от темпов инфляции 

(Ирландия); 

170.127 продолжать претворять в жизнь внутреннее законодательство, 

направленное на расширение прав работников и улучшение условий труда 

(Ирак); 
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170.128 ускорить ход реформ, направленных на защиту работников, 

закрепить достигнутые результаты и обеспечить применение на практике 

официально действующих правил (Италия); 

170.129 продолжать улучшать условия труда мигрантов после важного 

переломного момента — отмены системы поручительства (Ливан); 

170.130 усилить меры по защите прав трудящихся-мигрантов и 

обеспечить им доступ к достойной работе и социальному обеспечению 

(Непал); 

170.131 рассмотреть возможность отмены всех пережитков системы 

«кафала», включая законы о побеге (Сьерра-Леоне); 

170.132 усилить контроль за соблюдением трудового законодательства, в 

том числе путем расширения охвата инспекций, доступа к правосудию и 

совместных комитетов в целях повышения стандартов в здоровья и 

безопасности, а также усилить защиту домашних работников, обеспечив 

справедливую заработную плату и право на выходной день (Королевство 

Нидерландов); 

170.133 обеспечить полное осуществление и соблюдение прав 

работников, включая домашних работников, в частном и государственном 

секторах (Норвегия); 

170.134 продолжать обеспечивать эффективное исполнение трудового 

законодательства и устранять пробелы там, где они существуют 

(Филиппины); 

170.135 активизировать усилия, направленные на обеспечение права на 

создание профсоюзов и вступление в них без дискриминации, а также 

обеспечить соответствие ограничений этого права Международному пакту 

о гражданских и политических правах (Республика Корея); 

170.136 продолжать претворять в жизнь трудовое законодательство, 

принятое со времени проведения в Катаре Чемпионата мира по футболу 

2022 года, организованного Международной федерацией футбола 

(Франция); 

170.137 полностью интегрировать домашних работников 

в существующие механизмы охраны труда (Сьерра-Леоне); 

170.138 принять все необходимые меры для предотвращения мести 

работодателей в ответ на жалобы работников, в том числе путем введения 

запрета на аннулирование видов на жительство, и обеспечить применение 

санкций к работодателям, не соблюдающим закон (Швейцария); 

170.139 увеличить число трудовых инспекторов и нарастить их 

потенциал, а также обеспечить, по закону и на практике, защиту домашних 

работников от сексуальных домогательств, гарантировать им доступ к 

правосудию и расследовать все сообщения об эксплуатации 

и надругательствах (Того); 

170.140 продолжать претворение в жизнь политики и законодательства, 

направленных на расширение прав работников и улучшение условий 

труда (Тунис); 

170.141 принять законодательство, обеспечивающее эффективное 

судебное преследование за нарушения в отношении домашних работников 

и защиту их прав на пребывание в Катаре (Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии); 

170.142 принять законодательство, обеспечивающее защиту прав 

работников при выдаче работодателем справки о безупречном поведении 

(Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии); 
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170.143 провести трудовые реформы, направленные на предотвращение 

принудительного труда, борьбу с незаконной недоплатой заработной 

платы, упрощение процедуры смены работы, защиту домашних 

работников от жестокого обращения, а также на расширение свободы 

ассоциаций и доступа работников к механизмам рассмотрения жалоб 

(Соединенные Штаты Америки); 

170.144 продолжать текущую деятельность по укреплению 

институциональной базы в сфере труда в соответствии с целями в области 

устойчивого развития, касающимися достойной работы и экономического 

роста (Узбекистан); 

170.145 продолжать принимать меры по обеспечению безопасности и 

здоровья всех работников (Индия); 

170.146 полностью отменить систему «кафала» для рабочих-мигрантов и 

повысить гарантии выплаты заработной платы в полном объеме и в срок 

(Австрия); 

170.147 продолжить работу по обеспечению доступа к социальной защите, 

особенно для людей с инвалидностью (Бурунди); 

170.148 обеспечить права на достаточное жилище, денежную субсидию на 

продукты питания и медицинское обслуживание для трудящихся-

мигрантов и членов их семей (Индонезия); 

170.149 продолжать предоставлять качественные медицинские услуги и 

принимать меры, направленные на улучшение доступа к ним (Куба); 

170.150 продолжать предоставлять качественное медицинское 

обслуживание и расширять доступ к нему без дискриминации (Иордания); 

170.151 продолжать совершенствовать систему здравоохранения для 

удовлетворения потребностей будущих поколений (Оман); 

170.152 продолжить реализацию Национальной стратегии 

здравоохранения (на 2024–2030 годы) и признать важность 

профилактических мер в области здравоохранения (Сингапур); 

170.153 продолжать проводить кампании по повышению 

осведомленности о профилактических мерах и здоровых моделях 

поведения, направленные на решение целого ряда проблем со здоровьем, 

таких как диабет, ожирение и рак, и способствовать интеграции инициатив 

по пропаганде здорового образа жизни (Шри-Ланка); 

170.154 продолжать деятельность по развитию медицинского 

обслуживания и расширять доступ к нему без дискриминации (Тунис); 

170.155 декриминализовать аборты при любых обстоятельствах 

и обеспечить доступ женщин к услугам в области сексуального 

и репродуктивного здоровья без разрешения опекунов и без свидетельства 

о браке (Исландия); 

170.156 принять дополнительные меры для обеспечения 

высококачественного и всестороннего образования для всех в 

соответствии с целью 4 в области устойчивого развития (Азербайджан); 

170.157 рассмотреть возможность разработки плана постепенного 

обеспечения доступа к бесплатному и обязательному начальному и 

среднему образованию для всех (Многонациональное Государство 

Боливия); 

170.158 утвердить план постепенного обеспечения бесплатного 

обязательного начального образования (Кипр); 

170.159 продолжать принимать меры, направленные на обеспечение 

высококачественного, всеобъемлющего образования для всех (Грузия); 
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170.160 продолжать деятельность по повышению качества и 

обеспечению равного доступа к образованию для всех (Лаосская Народно-

Демократическая Республика); 

170.161 продолжать повышать доступность бесплатного и качественного 

образования для всех детей (Литва); 

170.162 рассмотреть возможность ратификации Конвенции ЮНЕСКО о 

борьбе с дискриминацией в области образования (Малави); 

170.163 рассмотреть возможность проведения политики, 

предусматривающей бесплатное образование для всех, по крайней мере на 

уровне начального и среднего образования (Маврикий); 

170.164 рассмотреть возможность ратификации Конвенции ЮНЕСКО о 

борьбе с дискриминацией в области образования, как это было 

рекомендовано Специальным докладчиком по вопросу о праве на 

образование (Маврикий); 

170.165 продолжать обеспечивать право на образование для всех людей, 

в особенности для лиц с инвалидностью (Оман); 

170.166 продолжать текущую деятельность, направленную на 

обеспечение права на образование для всех детей (Пакистан); 

170.167 продолжать принимать меры к созданию инфраструктуры, 

необходимой для приема всех учеников в государственные школы, 

независимо от места работы их родителей (Сербия); 

170.168 продолжать расширять доступ к образованию для молодежи 

страны в соответствии с целями в области устойчивого развития 

(Сингапур); 

170.169 продолжать деятельность по поощрению поступления 

представителей обоих полов на обучение по различным специальностям, 

активизировать работу по обеспечению благоприятной образовательной 

среды для учащихся и по подготовке преподавателей и научных 

работников (Шри-Ланка); 

170.170 активизировать усилия по обеспечению равного доступа 

к качественному образованию для девочек и по предоставлению им 

возможностей для обучения по всем специальностям (Таиланд); 

170.171 продолжать расширять инициативы в области цифровой 

грамотности и доступа в интересах расширения возможностей в сфере 

образования, особенно для молодежи и общин меньшинств (Вьетнам); 

170.172 продолжать активизировать усилия, направленные 

на формирование культуры прав человека, включая программы 

образования и наращивания потенциала (Эфиопия); 

170.173 продолжать совершенствовать политику, направленную 

на обеспечение гендерного паритета в школах и в высших учебных 

заведениях (Бруней-Даруссалам); 

170.174 включить в законодательство, предпочтительно 

на конституционном уровне, право человека на чистую, здоровую 

и устойчивую окружающую среду (Коста-Рика); 

170.175 активизировать усилия, направленные на сокращение выбросов 

парниковых газов и борьбу с изменением климата (Непал); 

170.176 активизировать усилия, направленные на выполнение плана 

страны по определяемым на национальном уровне вкладам в рамках 

Парижского соглашения и на сокращение выбросов парниковых газов, в 

частности при соблюдении международных стандартов в области прав 

человека (Панама); 
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170.177 способствовать полному претворению в жизнь принятых 

законов, направленных на решение глобальных экологических проблем, 

на базе сотрудничества различных секторов (Венгрия); 

170.178 продолжать активно участвовать в работе механизмов и 

международных совещаний, посвященных праву на развитие (Исламская 

Республика Иран); 

170.179 продолжать работу в рамках третьей национальной стратегии 

развития (на 2024–2030 годы) (Кувейт); 

170.180 укреплять национальную базу и меры по обеспечению 

реализации третьей национальной стратегии развития (на 2024–2030 годы) 

(Лаосская Народно-Демократическая Республика); 

170.181 продолжать реализовывать третью национальную стратегию 

развития (на 2024–2030 годы) (Марокко); 

170.182 прилагать больше усилий для реализации Национального 

видения Катара на период до 2030 года, с тем чтобы достичь целей в 

области устойчивого развития во всей совокупности их аспектов 

(Государство Палестина); 

170.183 продолжать реализацию заключительного этапа Национального 

видения Катара на период до 2030 года, включая аспекты, связанные с 

правами человека (Судан); 

170.184 продолжать деятельность по реализации Национального видения 

Катара на период до 2030 года (Турция); 

170.185 продолжить разработку национальной политики и стратегий, 

направленных на реализацию основных компонентов Национального 

видения Катара на период до 2030 года (Азербайджан); 

170.186 принять национальный план действий по реализации 

Руководящих принципов предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека (Люксембург); 

170.187 продолжать укреплять международное сотрудничество, включая 

оказание помощи развивающимся странам и усилия по защите прав 

человека (Беларусь); 

170.188 продолжать способствовать международному сотрудничеству 

в интересах развития посредством гуманитарных инициатив и помощи 

(Куба); 

170.189 продолжать деятельность по укреплению оперативно-

институционального потенциала оказания развивающимся и наименее 

развитым странам международной помощи, помощи в целях развития и 

помощи в случае бедствий (Судан); 

170.190 продолжать деятельность по расширению участия женщин в 

процессах принятия решений (Албания); 

170.191 выдвигать достаточное количество женщин-экспертов в качестве 

будущих членов Консультативного совета (Австрия); 

170.192 продолжать принимать меры по расширению прав и 

возможностей женщин и девочек и по борьбе с гендерной дискриминацией 

(Бангладеш); 

170.193 разработать и реализовать программы по развитию лидерских 

качеств у женщин и устранить структурные барьеры, препятствующие их 

доступу, с целью расширения участия женщин в политической 

деятельности и общественной жизни (Ботсвана); 

170.194 продолжать расширять программы по обеспечению участия 

женщин и молодежи в экономической деятельности (Бруней-Даруссалам); 
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170.195 поощрять участие женщин в рынке труда и в политической 

жизни (Бурунди); 

170.196 продолжать укреплять законодательные меры, направленные на 

обеспечение равного участия женщин во всех аспектах общественной 

жизни и экономической деятельности (Камбоджа); 

170.197 продолжать способствовать расширению прав и возможностей 

женщин и гендерному равенству, в особенности в том, что касается 

устойчивого экономического и социального развития в целях содействия 

осуществлению населением страны прав человека (Камбоджа); 

170.198 способствовать экономическому и социальному развитию и 

принимать эффективные меры по защите прав групп населения, 

находящихся в уязвимом положении, таких как женщины, дети и лица с 

инвалидностью (Китай); 

170.199 укреплять программы обучения женщин и расширять их участие 

во всех сферах (Доминиканская Республика); 

170.200 способствовать расширению экономических прав и 

возможностей женщин через доступ к финансированию и программам 

поддержки предпринимательства (Доминиканская Республика); 

170.201 создавать возможности для женщин и девочек по наращиванию 

их потенциала в области информационных систем, в том числе в сфере 

кибербезопасности, искусственного интеллекта и лидерства в цифровом 

мире (Доминиканская Республика); 

170.202 продолжать поддерживать участие женщин в законодательной, 

административной и политической сферах на всех уровнях и сохранять 

твердую приверженность инициативам в этой области (Эритрея); 

170.203 укрепить потенциал национального механизма по расширению 

прав женщин и обеспечить его достаточными полномочиями для принятия 

решений и ресурсами, а также создать условия для разработки им 

программы по достижению гендерного равенства (Финляндия); 

170.204 продолжать деятельность по поощрению и защите прав женщин 

путем поддержки их участия во всех законодательных, судебных, 

административных и политических сферах (Венгрия); 

170.205 продолжать принимать меры по расширению прав и 

возможностей женщин и девочек и по борьбе с гендерной дискриминацией 

(Индия); 

170.206 продолжать двигаться по пути защиты и расширения прав 

женщин, а также способствовать их утверждению на международном 

уровне (Италия); 

170.207 продолжать активизировать усилия по расширению прав 

женщин и девочек (Япония); 

170.208 продолжать поддерживать расширение прав и возможностей 

женщин и их участие во всех сферах (Иордания); 

170.209 продолжать способствовать расширению экономических прав и 

возможностей женщин и расширять их доступ к финансированию и 

программам поддержки предпринимательства (Казахстан); 

170.210 продолжать прилагать все усилия для борьбы с дискриминацией 

в отношении женщин (Малави); 

170.211 продолжать поддерживать расширение прав и возможностей 

женщин и их участия во всех сферах (Мавритания); 
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170.212 продолжать деятельность по борьбе со всеми формами насилия в 

отношении женщин и девочек, включая гендерное и домашнее насилие 

(Монголия); 

170.213 продолжать поддерживать расширение прав и возможностей 

женщин и их участия во всех сферах (Марокко); 

170.214 продолжать деятельность по расширению представленности 

женщин в политической и общественной жизни и их участия в рынке труда 

(Непал); 

170.215 усилить поддержку участия женщин в законодательной, судебной 

и административной сферах (Оман); 

170.216 принимать меры по борьбе с дискриминацией в отношении 

женщин и привести свое национальное законодательство в полное 

соответствие с Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в 

отношении женщин (Норвегия); 

170.217 снять свои оговорки к Конвенции о ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении женщин и добиться прогресса в достижении 

цели 5 в области устойчивого развития (Панама); 

170.218 выполнить рекомендации Национального комитета по правам 

человека по приведению национального законодательства в соответствие 

с Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении 

женщин (Новая Зеландия); 

170.219 продолжать взаимодействовать с Комитетом по ликвидации 

дискриминации в отношении женщин и выполнять все его рекомендации 

(Финляндия); 

170.220 приложить дополнительные усилия по реформированию 

законов, дискриминирующих женщин и девочек, и обеспечить 

соответствие законодательства и политики, включая семейное право, 

международным нормам и стандартам в области прав человека 

(Республика Корея); 

170.221 продолжать реформы, направленные на обеспечение полного 

равенства между женщинами и мужчинами и прекращение домашнего 

насилия, в частности путем поощрения представленности женщин в 

выборных органах (Франция); 

170.222 поддерживать расширение прав и возможностей женщин и их 

участия во всех сферах (Саудовская Аравия); 

170.223 принять временные специальные меры для расширения участия 

женщин в политической и общественной жизни (Южный Судан); 

170.224 принять меры, позволяющие добиться прогресса в обеспечении 

гендерного равенства, особенно в отношении системы опекунства, 

и расширять присутствие и участие женщин в общественной жизни 

(Испания); 

170.225 активизировать усилия по поддержке и расширению прав и 

возможностей женщин на международном и местном уровнях (Государство 

Палестина); 

170.226 продолжать деятельность по расширению прав и возможностей 

женщин в рамках поощрения гендерного равенства (Судан); 

170.227 внести поправки в Закон о гражданстве (Закон № 38/2005), чтобы 

обеспечить осуществление женщинами равных с мужчинами прав в 

отношении гражданства, в частности в отношении его приобретения, 

сохранения и передачи (Швейцария); 
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170.228 продолжать деятельность по поддержке расширения прав и 

возможностей женщин и их участия во всех сферах (Тунис); 

170.229 продолжать способствовать расширению прав и возможностей 

женщин (Турция); 

170.230 рассмотреть возможность увеличения поддержки малых и 

средних предприятий, с тем чтобы увеличить охват женщин-

предпринимателей (Объединенная Республика Танзания); 

170.231 ликвидировать систему мужской опеки, защитить свободу 

передвижения и право женщин на труд и положить конец гендерной 

дискриминации в семейном праве (Соединенные Штаты Америки); 

170.232 продолжать поддерживать участие женщин во всех 

законодательных, судебных, административных и политических сферах 

(Вануату); 

170.233 отменить правила, требующие согласия опекуна-мужчины для 

трудоустройства женщины (Дания);  

170.234 обеспечить реальное равенство возможностей для женщин при 

подаче заявок и получении стипендий для обучения за рубежом и доступа 

к естественнонаучным факультетам (Эквадор); 

170.235 продолжать деятельность по расширению прав и возможностей 

женщин и обеспечению их реального участия в различных секторах 

трудовой деятельности (Египет); 

170.236 продолжать деятельность по продвижению политики 

ликвидации неравенства между мужчинами и женщинами путем принятия 

действенных мер по расширению участия женщин в политической и 

общественной жизни (Джибути); 

170.237 отменить систему мужского опекунства (Исландия); 

170.238 активизировать усилия по обеспечению гендерного равенства 

(Боливарианская Республика Венесуэла); 

170.239 пересмотреть законодательство в целях искоренения 

дискриминационных стереотипов в отношении женщин, криминализации 

гендерного насилия и обеспечения доступа к правосудию для жертв 

(Мексика); 

170.240 отменить существующие правовые нормы и практику, 

дискриминирующие женщин как в частной, так и в общественной жизни 

(Замбия); 

170.241 пересмотреть законодательство страны о приобретении 

гражданства по материнской линии (Ботсвана); 

170.242 продолжать защищать права женщин, детей, пожилых людей и 

других уязвимых категорий населения, в том числе в контексте 

реализации третьей национальной стратегии развития (на 2024–2030 годы) 

(Беларусь); 

170.243 продолжить борьбу с домашним насилием (Албания); 

170.244 продолжать деятельность по усилению защиты от гендерного 

насилия и расширению образовательных возможностей для девочек, 

особенно тех, кто находится в уязвимом положении (Армения); 

170.245 продолжать укреплять правила и разрабатывать планы по 

борьбе со всеми формами гендерного насилия в отношении женщин 

(Многонациональное Государство Боливия); 
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170.246 усилить исполнение законодательства о защите от домашнего 

насилия, обеспечив защиту всех людей, включая трудящихся-мигрантов 

(Канада); 

170.247 укрепить законы о насилии в отношении женщин, 

классифицируя его как преступление и гарантируя защиту жертвам и 

наказание агрессорам (Чили);  

170.248 криминализировать домашнее насилие на основе широкого 

определения преступления, обеспечив защиту всем жертвам, включая 

женщин и домашних работников (Бельгия); 

170.249 криминализировать все формы гендерного насилия (Кипр); 

170.250 принять специальные законы, криминализирующие все формы 

насилия в отношении женщин, включая домашнее насилие, и обеспечить 

универсальное применение этих законов ко всем людям, включая 

домашних работников, а также предусмотреть механизмы передачи 

сообщений и защиты жертв (Чехия); 

170.251 принять законодательство для криминализации всех без 

исключения форм гендерного насилия, включая домашнее насилие 

(Исландия); 

170.252 принять законодательство для криминализации всех форм 

гендерного насилия в отношении женщин, привлекать виновных к 

ответственности и обеспечивать жертвам доступ к правосудию и 

возмещению ущерба (Лихтенштейн); 

170.253 криминализировать все формы насилия в отношении женщин и 

разработать национальный план действий, предусматривающий 

предупреждение и пресечение насилия в отношении женщин и наказание 

за него, а также доступ жертв к правосудию и службам поддержки и 

защиты (Парагвай); 

170.254 продолжать деятельность по совершенствованию способов 

защиты женщин от домашнего насилия (Ливан); 

170.255 активизировать усилия по расследованию торговли женщинами 

и девочками, а также по судебному преследованию и наказанию лиц, 

совершивших такие преступления (Лесото); 

170.256 защищать женщин от всех форм насилия и предоставлять 

жертвам услуги защиты и реабилитации (Марокко); 

170.257 продолжать применять комплексный подход в борьбе с 

домашним насилием и принять законодательство, криминализирующее 

все формы домашнего насилия, предусматривающее защиту и 

реабилитацию жертв и наказание нарушителей (Сербия); 

170.258 продолжать принимать меры по поощрению прав женщин и в 

связи с этим принять законодательство, криминализирующее все формы 

домашнего насилия и обеспечивающее правосудие и реабилитацию жертв 

(Румыния); 

170.259 укрепить законодательство о домашнем насилии и обеспечить 

защиту уязвимых групп населения с помощью механизмов 

правоприменения (Украина); 

170.260 укрепить механизмы интеграции детей, не посещающих или 

бросивших школу, особенно в школах «Ассалам», созданных для этой 

категории детей (Алжир); 

170.261 усилить меры, направленные на защиту детей от всех форм 

насилия, включая обеспечение их безопасности в Интернете (Бахрейн); 
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170.262 ускорить принятие детского кодекса, повысить минимальный 

возраст уголовной ответственности в соответствии с международными 

стандартами и запретить телесные наказания детей в любых ситуациях 

(Колумбия); 

170.263 ускорить принятие детского кодекса и принять законы, 

запрещающие телесные наказания детей при любых обстоятельствах 

(Кот-д'Ивуар); 

170.264 ускорить принятие детского кодекса, повысить минимальный 

возраст уголовной ответственности в соответствии с международными 

стандартами и принять законы, запрещающие телесные наказания детей в 

любых ситуациях (Парагвай); 

170.265 принять закон, устанавливающий четкий запрет на телесные 

наказания детей в любых ситуациях (Эстония); 

170.266 продолжать деятельность по поощрению и защите прав женщин, 

детей и лиц с инвалидностью (Эфиопия); 

170.267 укреплять механизмы, охватывающие детей, не посещающих 

школу, такие как бесплатные специализированные школы, созданные для 

тех, кто по различным причинам не может посещать школу или прекратил 

ее посещать (Эритрея); 

170.268 способствовать принятию мер, направленных на защиту детей от 

всех форм насилия, включая обеспечение их безопасности в Интернете 

(Казахстан); 

170.269 рассмотреть возможность повышения минимального возраста 

уголовной ответственности как минимум до 14 лет (Литва); 

170.270 обеспечить необходимый уход за детьми-сиротами, 

гарантировать их стабильность в альтернативных, патронатных семьях и 

способствовать их интеграции в общество (Мальдивские Острова); 

170.271 способствовать принятию мер и политики, направленных на то, 

чтобы все дети в равной степени осуществляли свои права (Мавритания); 

170.272 принять законодательство, запрещающее телесные наказания 

детей в любых условиях (Черногория); 

170.273 усилить меры и политику, направленные на равное 

осуществление прав всеми детьми (Саудовская Аравия); 

170.274 активизировать меры по обеспечению равного доступа к 

образованию для детей с инвалидностью (Объединенная Республика 

Танзания); 

170.275 осуществлять последующую деятельность по реализации 

стратегий, планов и политики, направленных на содействие 

осуществлению всех прав пожилых людей (Доминиканская Республика); 

170.276 расширять экономические права и возможности пожилых людей, 

поддерживать их активное участие в жизни общества и использовать их 

опыт во всех областях (Объединенные Арабские Эмираты); 

170.277 диверсифицировать программы, предоставляющие лицам с 

инвалидностью доступ к медицинским услугам, реабилитации, 

консультациям и социальному обеспечению (Куба); 

170.278 поощрять обучение персонала государственного сектора в 

области прав человека и проводить политику, направленную на поддержку 

интеграции в общество всех лиц с инвалидностью, а также их активного 

участия в жизни общин (Джибути); 
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170.279 расширять программы поддержки для лиц с инвалидностью, 

способствуя их социальной интеграции и доступу к медицинским услугам 

(Доминиканская Республика); 

170.280 продолжать принимать меры, направленные на укрепление прав 

лиц с инвалидностью, уделяя особое внимание женщинам (Грузия); 

170.281 продолжать принимать правовые меры и законы для поощрения 

и защиты прав лиц с инвалидностью (Ирак); 

170.282 продолжать расширять программы обучения 

и профессиональной подготовки для защиты и поощрения прав лиц 

с инвалидностью в соответствии с Конвенцией о правах инвалидов 

(Япония); 

170.283 расширять программы обучения и социальной реабилитации для 

повышения потенциала лиц с инвалидностью, их интеграции в общество и 

создания возможности для их самостоятельной жизни (Иордания); 

170.284 продолжать оказание поддержки лицам с инвалидностью 

и реализацию национальной стратегии по интеграции детей 

с инвалидностью в образовательные процессы (Ливия); 

170.285 принять меры по укреплению профессиональной подготовки и 

возможностей трудоустройства лиц с инвалидностью (Малайзия); 

170.286 продолжать оказывать поддержку лицам с инвалидностью в 

достижении их целей и обеспечении равных возможностей в сфере 

образования и занятости, предоставляя им возможности для 

самостоятельной жизни (Мальдивские Острова); 

170.287 обеспечить всесторонний учет прав женщин и девочек с 

инвалидностью в национальной политике развития и в программах, 

направленных на защиту прав женщин и девочек (Намибия); 

170.288 обеспечить детям с нарушениями зрения приемлемый уровень 

жизни (Объединенная Республика Танзания); 

170.289 бороться со всеми формами дискриминации в отношении 

религиозных меньшинств (Замбия); 

170.290 отменить все законодательные положения, которые могут 

ограничивать экономические, социальные и культурные права 

религиозных меньшинств, включая бахаитов (Бразилия); 

170.291 принять меры по предотвращению и устранению любой 

дискриминации в отношении религиозных меньшинств при 

осуществлении ими своих прав (Канада); 

170.292 укреплять религиозную свободу и активизировать усилия по 

предотвращению любой дискриминации, с которой сталкиваются 

религиозные меньшинства (Италия); 

170.293 активизировать меры по защите прав религиозных меньшинств 

и обеспечить, чтобы они осуществляли экономические, социальные и 

культурные права наравне с другими гражданами (Лесото); 

170.294 принять меры для снятия обеспокоенности в связи с 

предполагаемой дискриминацией в отношении лиц африканского 

происхождения (Гана); 

170.295 принять антидискриминационные законы и политику для 

защиты прав членов сообщества ЛГБТКИА+ (Австралия); 

170.296 внести поправки в Уголовный кодекс в целях декриминализации 

отношений по обоюдному согласию между лицами одного пола и отмены 

дискриминационных законодательных положений в соответствии с 

международными стандартами в области прав человека (Чили); 
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170.297 декриминализовать однополые отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами (Исландия); 

170.298 декриминализовать сексуальные отношения по обоюдному 

согласию между совершеннолетними лицами одного пола и способствовать 

созданию законодательной базы, защищающей от насилия и 

дискриминации по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности (Мексика); 

170.299 внести поправки в Уголовный кодекс, чтобы предотвратить 

дискриминацию по признаку сексуальной ориентации или гендерной 

идентичности, учитывая, что брак и сексуальные отношения между 

лицами одного пола в настоящее время являются уголовно наказуемыми 

деяниями (Испания); 

170.300 усилить меры по борьбе со злоупотреблениями в отношении 

трудящихся-мигрантов и их эксплуатацией и обеспечить жертвам доступ к 

правосудию (Замбия); 

170.301 продолжать деятельность по защите и поощрению прав 

трудящихся-мигрантов (Бангладеш); 

170.302 усилить применение системы защиты заработной платы, в 

частности для трудящихся-мигрантов, включая трудящихся-мигрантов, 

занятых в качестве домашней прислуги, чтобы обеспечить прозрачную и 

своевременную выплату заработной платы и предотвратить ее незаконную 

недоплату, а также укрепить механизмы, применяемые в случае 

незаконной недоплаты заработной платы, чтобы обеспечить оперативную 

выплату невыплаченных причитающихся выплат и вознаграждения 

работникам (Бельгия); 

170.303 усилить проведение трудовых реформ путем повышения 

осведомленности трудящихся-мигрантов, включая домашних работников, 

и их работодателей о трудовом законодательстве и процедурах, в частности 

касающихся заработной платы, юридически действительных контрактов 

и мобильности рабочей силы (Бельгия); 

170.304 продолжать внедрять политику и законодательство, 

направленные на расширение прав трудящихся-мигрантов и улучшение 

условий труда (Египет); 

170.305 продолжать улучшать условия для трудящихся-мигрантов путем 

совершенствования системы соблюдения трудового законодательства и 

расширения доступа к механизмам рассмотрения жалоб (Финляндия); 

170.306 продолжать принимать дополнительные меры для обеспечения 

эффективной реализации и соблюдения законодательства о правах 

трудящихся-мигрантов, включая усилия, направленные на поощрение и 

укрепление прав домашних работников (Швеция); 

170.307 укреплять механизмы расследования и выявления различных 

видов эксплуатации частными работодателями трудящихся-мигрантов 

для обеспечения защиты их прав человека и предоставления средств 

правовой защиты (Гамбия); 

170.308 продолжить продвижение к полной свободе передвижения 

иностранных работников, в том числе занятых в сфере домашнего 

хозяйства, и полностью ликвидировать систему «кафала» (Германия); 

170.309 включить домашних работников в национальное трудовое 

законодательство (Германия); 

170.310 продолжать внедрять политику и программы, направленные 

на расширение доступа трудящихся-мигрантов к системе правосудия 

и обеспечение защиты иммигрантов, особенно женщин и девочек (Гана); 
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170.311 продолжать принимать законодательные меры, направленные на 

поощрение и защиту прав трудящихся-мигрантов, и, по возможности, 

усиливать их (Индия); 

170.312 полностью претворять в жизнь законодательство, защищающее 

трудящихся-мигрантов, и улучшать доступ к средствам правовой защиты 

для жертв жестокого обращения (Люксембург); 

170.313 продолжать деятельность по расширению доступа к 

медицинским услугам для всех, включая трудящихся-мигрантов 

(Малайзия); 

170.314 ратифицировать конвенции МОТ, касающиеся трудящихся-

мигрантов, и исключить из Закона № 21/2015 положения, напоминающие 

прежнюю систему поручительства (Мексика); 

170.315 продолжать деятельность по охране здоровья, обеспечению 

безопасности и благополучия всех работников, в особенности трудящихся-

мигрантов с низким уровнем дохода, и принять необходимые меры для 

обеспечения соблюдения работодателями в частном секторе законов и 

нормативных актов, касающихся защиты прав трудящихся (Таиланд); 

170.316 продолжать укреплять соблюдение трудового законодательства и 

расширять доступ трудящихся-мигрантов к механизмам рассмотрения 

жалоб (Украина); 

170.317 продолжать деятельность по укреплению прав и обеспечению 

благополучия трудящихся-мигрантов путем дальнейшего развития систем 

поддержки (Вьетнам). 

171. Все выводы и/или рекомендации, содержащиеся в настоящем докладе, 

отражают позицию представляющего государства (представляющих государств) 

и/или государства — объекта обзора. Их не следует рассматривать в качестве 

одобренных Рабочей группой в целом. 
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Приложение 

   Состав делегации 

 The delegation of Qatar was headed by the Permanent Representative of the State of 

Qatar in Geneva, H.E. Dr. Hend Abdalrahman AL-MUFTAH and composed of the following 

members: 

• Ms. Juhara AL-SUWAIDI, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission of 

the State of Qatar in Geneva; 

• Dr. Reem Ali Ibrahim AL-DERHAM, Acting Director of Human Rights Department, 

Ministry of Foreign Affairs; 

• Judge Dr. Ali Abdulla AL-JUSAIMAN, Deputy President of the Court of First 

Instance, Supreme Judiciary Council; 

• Brigadier, Abdulla Saqer AL-MOHANNADI, Director of Human Rights Department, 

Ministry of Interior; 

• Shiekh. Dr. Soud khalifa AL-THANI, Green Development and Sustainable 

Environment Director, Ministry of Environment and Climate change; 

• Ms. Dhabya Hamdan AL-MEQBALI, Director of Family Development Department, 

Ministry of Social Development and Family; 

• Dr. Ali Jaber DHARMAN, Director of Legal Affairs, Ministry of Public Health; 

• Ms. Shayma Sultan AL-SUWAIDI, Director of Legal Affairs, Ministry of Culture; 

• Mr. Sulaiman ABDULLAH, Director of Planning, Quality and Innovation 

Department, Ministry of Municipality; 

• Ms. Roadha Nasser AL-MALKI AL-JEHANI, Director of International Cooperation 

Department, Ministry of Transport; 

• Dr. Hassan Yousuf AL-DARBASTI, Director of International Cooperation 

Department, Ministry of Communications and Information Technology; 

• Mr. Khalid Fahad AL-MOHAMADI, Prosecutor, Director of the Criminal Affairs 

Administration, Public Prosecution; 

• Mr. Nasser Ali AL-KHATER, Director of Legal Affairs, Ministry of Sports and 

Youth; 

• Mr. Mahmoud Abdullah AL-SIDDIQi – Director of the Ministry of Labor Office at 

the Permanent Mission of the State of Qatar in Geneva; 

• Ms. Maha Hamad AL-ATTIYAH, Acting Director of the International Cooperation 

Department, Ministry of Social Development and Family; 

• Mr. Ali AL-MARAFI, Director of International Cooperation Department and 

Secretary General of the Qatari National Commission for Education, Culture and 

Science, Ministry of Education and Higher Education; 

• Ms. Huda Nasser AL-KUWARI, Legal Expert, Secretary of the National committee 

on Women, Children, the Elderly and Persons with Disabilities; 

• Ms. Maryam Abdulla AL-HAMMADI, International Cooperation expert, Ministry of 

Communications and Information Technology; 

• Ms. Sara Abdulla AL-SAADI, First Secretary, Office of the Minister of State for 

International Cooperation, Ministry of Foreign Affairs 

• Mr. Sheikh Sultan Khalid AL-THANi, Second Secretary, Permanent Mission of the 

State of Qatar in Geneva; 

• Mr. Abdulaziz AL-MANSOORI, Second Secretary, Permanent Mission of the State 

of Qatar in Geneva; 
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• Ms. Shaikha Hamad AL-KUBAISI, Second Secretary, Human Rights Department, 

Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. Mohammed AL-KHALIFA, Second Secretary, Human Rights Department, 

Ministry of Foreign Affairs; 

• Ms. Wadha AL-KUWARI, Third Secretary, Human Rights Department, Ministry of 

Foreign Affairs; 

• Ms. Aljazi Hamad AL-HEDFA, Third Secretary, Office of the Minister of State for 

International Cooperation, Ministry of Foreign Affairs; 

• Mr. Hamad ALI AL-MARRI, Second Legal Researcher, Ministry of Justice; 

• Ms. Lolwa ALI AL-KUWARI, Second Environmental Researcher, Ministry of 

Environment and Climate Change; 

• Ms. Aysha AL-EMADI, Ministry of Culture. 
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